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PLANO DE ENSINO 
 

LETRAS 
Turno: Noturno Currículo: 2003 

INFORMAÇÕES BÁSICAS 
Unidade curricular 

PC: lingüística de corpus e o ensino de língua Inglesa 

Professor(a):Bárbara Malveira Orfanó 

Departamento 
DEMAT 

Carga Horária 
Período 
2011/2º Teórica 

30 
Prática 

50 
Total 

80 

Código CONTAC 
 

Natureza 
(Obrigatória/Optativa) 

Grau acadêmico / Habilitação 
(Bacharelado ou ) 

Pré-requisito 
(código da UC no 

CONTAC) 

Co-requisito 
(código da UC no 

CONTAC) 

EMENTA 
 

Ementa: Corpus; vocabulário; chunks; expressões idiomáticas; gramática, discurso e 
pragmática; corpora para aprendizes 
 

OBJETIVOS 
 

 

CONTEÚDO PROGRAMÁTICO 
 

1. Corpus 
1.1 o que é corpus e como usá-lo 
1.2 como são formados 
2. Vocabulário 
2.1 freqüência  
2.2 nível básico e avançado 
3. Análise de chunks 
3.1 palavras 
3.2 collocations 
4. Expressões idiomáticas 
4.1 freqüência e significado 
4.2 funções 
5. Gramática, discurso e pragmática 
5.1 análise de which-clauses  
5.2 análise de if-clauses 
6. Corpora para alunos-professores 
6.1 discurso de sala de aula 
6.2 corpora e desenvolvimento profissional 
 

METODOLOGIA  
 

Metodologia:  
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- Leitura e discussão de textos teóricos sobre a lingüística de corpus; 
- Leitura, discussão e resolução de tarefas léxico-gramaticais de corpora online-autênticos na  
  língua alvo; 
- Apresentação de seminário utilizando corpora; 
 

CRITÉRIOS DE AVALIAÇÃO 
 

Serão distribuídos 100 pontos por meio das seguintes atividades, com pontuação 
equivalente: 
- Participação por meio das discussões sobre os vários textos e tarefas de leitura.  
 - Seminários; 
- elaboração de exercícios baseados em corpora disponíveis online. 
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